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XARİCİ DİLİN TƏDRİSİNDƏ SUPRA-SEQMENT VAHİDLƏRİN 

ARTİKULYATOR-AKUSTİK XÜSUSİYYƏTLƏRİ VƏ ONLARIN  

METODİK ƏHƏMİYYƏTİ 

 
Xülasə. Bu məqalədə supra-seqment səviyyə elementlərinin (vurğu, intonasiya, ritm və pauza) nitq prose-

sindəki artikulyator və akustik xüsusiyyətləri araşdırılır. İngilis və Azərbaycan dillərinin prosodik sistem-

ləri müqayisə edilir, supra-seqment elementlərin öyrədilməsi zamanı qarşıya çıxan metodik çətinliklər və 

onların həlli yolları müəyyən edilir. Məqalədə həm yerli, həm də xarici alimlərin tədqiqatlarına istinad 

olunaraq vurğunun, intonasiyanın, ritmin və pauzaların kommunikativ və emosional funksiyaları nəzər-

dən keçirilir. Təhlil göstərir ki, fonetik tədrisdə supra-seqment elementlərin vizuallaşdırılması (Praat 

proqramı vasitəsilə), shadowing və dramatizasiya kimi metodların tətbiqi dilöyrənənlərin tələffüz baca-

rıqlarının təkmilləşdirilməsinə şərait yaradır. 

 

Açar sözlər: supra-seqment səviyyə, intonasiya, vurğu, ritm, pauza, artikulyator xüsusiyyətlər, akustik 

xüsusiyyətlər, fonetik tədris 

 

D.Kristal qeyd edir ki, nitq prosesi yalnız fonemlərdən ibarət deyil; vurğu, intonasiya, 

ritm və pauzaların inteqrasiyası onun ifadəliliyinə və anlaşıqlı olmağına təsir edir [18, s.112]. 

İngilis və Azərbaycan dilləri arasında fonetik fərqlər bu elementlərin tədrisində metodik ya-

naşmaya ehtiyacı artırır. Azərbaycanlı müəllif Ə.Aslanov bu elementlərin tələffüzdə roluna 

xüsusi diqqət yetirmişdir [1, s. 37]. N.Əliyeva isə metodik təlim çərçivəsində vurğu və intona-

siya ilə bağlı adaptiv yanaşmaları şərh edir [3, s. 58]. 

Nitq prosesində iştirak edən əsas artikulyator orqanlar kompleks şəkildə işləyərək həm 

seqment, həm də supra-seqment səviyyənin formalaşmasında əsas rol oynayır. Aşağıda onla-

rın funksional təsviri verilmişdir: 

Dodaqlar: Sait və samit səslərin yuvarlaqlığını və daral-

masını formalaşdırır, məsələn, /p/–/b/ səslərində. 

Dişlər və diş ətləri: Səslərin tələffüzündə maneə və dayaq 

rolunu oynayır – xüsusilə, /f/, /v/, /θ/, /ð/ tipli səslərdə. 

Dil (ucu, ortası, kökü): Səslərin keyfiyyətini formalaşdı-

rır, məsələn, uclu alveolar /t/, köklü velar /k/ səslərində fərqlənir. 

Damaq (sərt və yumşaq): Rezonans boşluğunu dəyişərək 

oral və nasal səslərin yaranmasına şərait yaradır. 

Qırtlaq və səs telləri: Səslərin ton, hündürlük və intensiv-

liyini idarə edərək, nitqin melodiyasını, yəni intonasiyanı formalaşdırır. 

Bu orqanların koordinasiyalı fəaliyyəti nitq səslərinin fiziki təzahürü, həm artikulya-

tor (məkan-fizioloji) baxımdan, həm də akustik (səsin dalğa) aspektdən əsasını təşkil edir. 

Metodik yanaşma çərçivəsində bu orqanların təlimə inteqrasiyası fonetik bacarıqların inkişafı-

na təkan verir. 
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Nitq prosesində vurğu mühüm rol oynayaraq hecalara xüsusi ifadəlilik və güc qazandı-

rır. Fonetika və artikulyasiya nəzəriyyəsinə əsasən, vurğulu hecalarda səsin keyfiyyəti, arti-

kulyator orqanların fəaliyyəti və nəfəsin gücü fərqli xarakter daşıyır. Bu məqalədə vurğunun 

artikulyator xüsusiyyətləri sistemli şəkildə araşdırılır və onun dil öyrənənlərin düzgün tələffüz 

bacarıqlarının formalaşmasında əhəmiyyəti vurğulanır. 

Vurğulu hecalarda aşağıdakı artikulyator xüsusiyyətlər müşahidə olunur: 

Səsin tələffüzündə daha çox gərginlik: Heca deyilişi zamanı nəfəs axını güclənir və 

vokal səs daha enerjili çıxır. 

Nəfəs gücünün artması: Vurğulu hecalar daha yüksək hava təzyiqi ilə ifadə edilir ki, 

bu da onların aydın eşidilməsini təmin edir. 

Dilin və çənənin hərəkəti: Artikulyasiya zamanı dilin hərəkəti daha geniş və fəal olur, 

çənə isə daha çox açılır. 

Artikulyasiya müddətinin uzanması: Vurğulu hecaların tələffüzü daha uzun çəkir, bu 

da onları vurğusuz hecalardan fərqləndirir. 

Bu xüsusiyyətlər xüsusilə, ingilis dilində diqqətəlayiqdir. Çünki vurğusuz hecalarda səs-

lər zəifləyir və çox vaxt [ə] schwa səsi ilə əvəzlənir. Məsələn, banana sözündə ikinci heca 

vurğuludur /bəˈnɑːnə/, digər hecalar isə zəifləmiş vəziyyətdədir. 

D.Kristal intonasiyanın artikulyator təzahürü haqqında qeyd edir ki, intonasiya danışıq-

da səslərin ton yüksəkliyinin müxtəlifliyi ilə xarakterizə olunur və danışığın emosional yükü-

nü, ünsiyyət məqsədini və cümlələrin struktur tipini müəyyənləşdirir. Artikulyator baxımdan 

intonasiya səs tellərinin dartılması və boşalması, qırtlağın enməsi və qalxması, eləcə də tənəf-

füs ritminin dəyişməsi ilə əlaqədardır [18, s.196]. 

Danışıq zamanı intonasiya konturlarının formalaşmasında aşağıdakı artikulyator mexa-

nizmlər mühüm rol oynayır: 

Səs tellərinin fəaliyyəti – səsin yüksəkliyi və melodiyası səs tellərinin gərginliyinə və 

vibrasiya sürətinə görə dəyişir; 

Qırtlaq mövqeyinin dəyişməsi – yüksək intonasiya zamanı qırtlaq yuxarı qalxır, aşağı 

intonasiyada isə enir; 

Ağız boşluğunun konfiqurasiyası – intonasiyanın axını çənə və dodaq hərəkətləri ilə 

müşayiət olunur; 

Tənəffüs tənzimlənməsi – danışığın emosional yüklü hissələrində nəfəs tutumu artır və 

ritmik fasilələr yaranır. 

Azərbaycanlı müəllif S.Məmmədov tədqiqatlarında vurğulayır ki, Azərbaycan dilində into-

nasiya daha çox heca-zamanlı (syllable-timed) xarakter daşıyır və melodik konturların formalaş-

masında artikulyator mexanizmlər danışığın təbii axışını təmin edir [14, s.47]. G.Hüseynova qeyd 

edir ki, intonasiya elementləri öyrədilərkən vizual təlim üsulları (məsələn, spektrogram və intona-

siya qrafikləri) tələbələrin artikulyator hərəkətlərini mənimsəməsinə kömək edir [8, s.61]. 

Nitq ritmi və pauzalar danışığın strukturlaşdırılmasında və ünsiyyətin axıcılığında əsas 

komponentlərdən hesab olunur. P.Eşbi qeyd edir ki, ritm danışıqda səslərin müəyyən ardıcıl-

lıqla və fasilələrlə tələffüz edilməsini təmin edir, pauzalar isə danışıqda mənalı hissələrin ay-

rılması və nəfəs fasilələri üçün zəruridir [16, s.157]. 

Artikulyator baxımdan ritmin formalaşmasında aşağıdakı mexanizmlər iştirak edir: 

Dil və çənənin hərəkətləri – ritmik danışıqda dil və çənə müəyyən ardıcıllıqla hərəkət edir; 

Tənəffüsün idarə olunması – danışıqda vurğulu və vurğusuz hecaların temp fərqləri tə-

nəffüsün ritmik bölüşdürülməsi ilə əlaqədardır; 

Qırtlaq əzələlərinin koordinasiyası – səslərin fasiləsiz axışını təmin edir və pauzalar 

zamanı qırtlaq istirahət vəziyyətinə keçir. 

Pauzaların artikulyator təzahürləri: 

Fizioloji pauza – nəfəs almaq üçün yaranır və danışıq orqanlarının qısa müddətli istira-

hətidir; 
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Məna pauzası – danışıqda fikirlərin ayrılması üçün istifadə olunur; artikulyator baxım-

dan səs telləri tamamilə açılır, hava axını dayanır. 

R.Əliyeva qeyd edir ki, Azərbaycan dilində pauzalar daha çox məntiqi və nəfəs əsaslı-

dır, ingilis dilində isə ritmik vurğularla sıx bağlıdır [4, s.59]. L.Məmmədova isə bildirir ki, xa-

rici dil tədrisində ritm və pauza bacarıqlarının mənimsədilməsi üçün shadowing və rol oyun-

ları kimi metodlar artikulyator hərəkətləri təkmilləşdirmək baxımından səmərəlidir [15, s.74]. 

Nitq prosesi təkcə artikulyasiya ilə məhdudlaşmır; səsin fiziki səciyyəsi – yəni onun 

akustik xüsusiyyətləri də nitqin düzgün anlaşılması və qavranılması üçün mühüm rol oynayır. 

Akustik baxımdan supra-seqment vahidlər (intonasiya, vurğu, ritm və pauza) müxtəlif fiziki 

parametrlər vasitəsilə səciyyələndirilir: tezlik (f0), amplituda, vaxt (davamiyyət) və spektr. 

İntonasiya danışanın emosional vəziyyətini və ünsiyyət məqsədini ifadə edən səs tonu-

nun dəyişməsidir. Akustik baxımdan intonasiya fundamental tezliyin, yəni F₀ dəyərinin qal-

xıb-enməsi ilə xarakterizə olunur: Sual və ya təəccüb qalxan; təsdiq, yekunlaşmış fikir və ya 

əminlik enən; mürəkkəb fikir və ya vurğunun ifadəsi isə dalğavarı intonasiya ilə səslənir. 

İntonasiya konturları spektral analiz vasitəsilə vizual şəkildə göstərilə bilər və bu, fone-

tik təlim üçün çox faydalıdır (məsələn, Praat proqramında). 

Vurğu, danışıqda müəyyən bir hecanın digər hecalardan daha güclü və diqqətçəkici tə-

ləffüz edilməsi ilə səciyyələnir və nitqin melodik-struktur quruluşunda xüsusi əhəmiyyət daşı-

yır. Akustik baxımdan vurğulu hecalar aşağıdakı əsas xüsusiyyətlərlə fərqlənir: 

Daha yüksək tezlik (f₀) – Vurğulu hecalarda fundamental tezlik (f₀) yüksəlir və bu, da-

nışıqda həmin hecanın ön plana çıxmasına səbəb olur. Bu yüksəlmə, xüsusilə, ingilis dilində 

intonasiyanın və vurğunun emosional çalarlara təsirini artırır. 

Daha güclü amplituda (səsin gücü) – Vurğulu hecalar daha yüksək səs gücü ilə tələf-

füz olunur, bu da onların dinləyici tərəfindən asanlıqla seçilməsinə imkan yaradır. Araşdırma-

lar göstərir ki, amplituda dəyişiklikləri vurğunun qəbul edilməsində mühüm akustik əlamətdir. 

Daha uzun davamiyyət (vaxt) – Vurğulu hecaların səs müddəti, adətən, vurğusuz he-

calarla müqayisədə daha uzundur. Bu xüsusiyyət hecanın akustik dəyərinin yüksəlməsi və rit-

min formalaşması baxımından əhəmiyyətlidir. 

Aydın artikulyasiya – Vurğulu hecalarda səslərin keyfiyyətli və aydın tələffüzü müşa-

hidə olunur. Məsələn, ingilis dilində vurğusuz hecalarda tez-tez [ə] schwa səslərinin istifadəsi 

halları vurğulu hecalarda əvəzlənir və səslər tam tələffüz edilir. 

Azərbaycan dilində də vurğu akustik əlamətlərlə ifadə olunur, lakin burada vurğunun 

əsas yükü tezlik və amplituda ilə yanaşı, sözün semantik məzmununa uyğun dəyişir. S.Məm-

mədov qeyd edir ki, Azərbaycan dilində vurğunun akustik təzahürləri daha çox amplituda və 

ton dəyişiklikləri ilə bağlıdır və bu, danışığın emosional çalarlarının çatdırılmasına xidmət 

edir [14, s.53]. G.Hüseynova isə vurğunun xarici dilin tədrisində dilöyrənənlər üçün çətinlik 

yaratdığını, xüsusən də, ingilis və Azərbaycan dillərindəki vurğu sistemlərinin fərqliliyinin 

diqqət mərkəzində olmalı olduğunu vurğulayır [8, s.67]. 

Bu akustik xüsusiyyətlər dinləyici tərəfindən tez və avtomatik olaraq qəbul edilir və da-

nışıq zamanı vurğulu hecanın seçilməsinə, həmçinin nitqin ümumi anlaşıqlılığına mühüm tə-

sir göstərir. Fonetik tədrisdə bu xüsusiyyətlərin təhlili və praktiki tətbiqi, dilöyrənənlərin tə-

ləffüz bacarıqlarının təkmilləşdirilməsi baxımından olduqca faydalıdır. 

Nitq prosesində ritm, səslərin, hecaların və sözlərin müəyyən ardıcıllıqla və nizamla tə-

ləffüzü nəticəsində formalaşan prosodik quruluşu ifadə edir. Temporal xüsusiyyətlər isə bu 

vahidlərin tələffüz müddətləri, fasilələr və ümumi danışıq tempi ilə bağlıdır. Bu iki kompo-

nent danışığın axıcı, anlaşıqlı və ifadəli olmasında əsas rol oynayır. 

Fonetik baxımdan ritm səslərin ardıcıllığını strukturlaşdıraraq nitqin melodik konturunu 

yaradır. Bu zaman vurğulu hecaların uzunluğu, vurğusuz hecaların sıxışdırılması və ya uzadıl-

ması, danışığın təbii axınına birbaşa təsir edir. Məsələn, P.Rouçun fikrincə, ingilis dili ritmik 

quruluşuna görə stress-timed dillər qrupuna daxildir. Burada əsas vurğu hecalarının arasındakı 
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vaxt intervalı mümkün qədər sabit qalır, vurğusuz hecalar isə bu intervala uyğun olaraq sıxış-

dırılır [21, s.105]. Bunun əksinə olaraq, S.Məmmədov qeyd edir ki, Azərbaycan dili syllable-

timed dillər tipinə yaxınlaşır, yəni hər bir heca demək olar ki, eyni müddətdə tələffüz olunur 

[13, s.49]. 

Temporal xüsusiyyətlər nitqin sürətinin, fasilələrin və səs vahidlərinin davamiyyətinin 

müəyyən edilməsində mühümdür. Məsələn: D.Kristalın fikrincə, 

Nitq sürəti (speech rate) – Ümumiyyətlə, sürətli danışıq zamanı hecaların uzunluğu qı-

salır və ritmik nizam pozula bilər. 

Fasilələr (pauses) – Fikir bölmələrini ayırmaq, nəfəs almaq və semantik vurğunu güc-

ləndirmək üçün istifadə olunur. Fasilələr fizioloji pauzalar (nəfəs alma) və məna pauzaları 

(fikrin bölünməsi) olaraq iki əsas növə ayrılır [18, s.215]. 

Azərbaycanlı tədqiqatçı G.Hüseynova vurğulayır ki, ritmin və temporal xüsusiyyətlərin 

xarici dil öyrənənlərə düzgün öyrədilməsi onların danışığında təbii axıcılığı və ifadəliliyi artı-

rır [9, s. 63]. Bu xüsusilə, Azərbaycan dilində hecaların bərabər müddətdə tələffüz edilməsinə 

vərdiş etmiş dilöyrənənlər üçün vacibdir, çünki ingilis dilindəki ritm fərqlilikləri çox zaman 

vurğulu və vurğusuz hecaların uyğunsuz istifadəsinə səbəb olur. 

Bundan əlavə, H.Braun qeyd edir ki, ritmin fonetik təlimdə öyrədilməsi üçün şeirlər, 

mahnılar, ritmik frazalar və tapşırıqlar mühüm metodik vasitələrdir. Bu yanaşmalar dilöyrə-

nənlərin vurğu və fasilələri daha təbii mənimsəməsinə şərait yaradır [17, s.219]. 

Nitqin ritmik strukturu həm də akustik baxımdan fundamental tezlik (F₀), amplituda və 

vaxt göstəriciləri ilə əlaqədardır. Spektroqram analizləri göstərir ki, vurğulu hecalar daha güc-

lü amplituda və daha uzun müddətə malikdir, fasilələr isə akustik dalğada sükut anları kimi 

görünür. 

Nitqin ritmik strukturuna dair 

akustik fərqlilikləri əks etdirən 

spektroqramda daha parlaq sahələr 

vurğulu hecaların daha yüksək 

amplituda və uzunluğunu göstərir, 

qaranlıq zolaq (təxminən 1.0-1.2 

saniyə aralığında) sükut anını, yəni 

fasiləni təmsil edir. 

Bu cür spektroqramlar akus-

tik cəhətdən vurğu və fasilələri təh-

lil etmək üçün faydalı vasitədir. 

Nəticə etibarilə, ritm və tem-

poral xüsusiyyətlərin həm nəzəri, həm də praktiki baxımdan öyrənilməsi xarici dil tədrisində 

mühüm əhəmiyyət kəsb edir və fonetik bacarıqların inkişafına güclü təsir göstərir. 

Nitq prosesində pauzalar yalnız nəfəsalma və səs orqanlarının istirahət anları deyil, 

həm də danışığın semantik və sintaktik strukturlarını təşkil edən mühüm elementlərdir. Pauza 

müəyyən bir müddət səsin kəsilməsi ilə xarakterizə olunur və həm artikulyator, həm də akus-

tik baxımdan özünəməxsus xüsusiyyətlərə malikdir. 

D.Kristalın fikrincə, akustik analiz göstərir ki, pauzalar danışıq dalğasında sükut inter-

valları kimi əks olunur və spektroqramda heç bir harmonik enerji olmayan düz xətlər şəklində 

vizuallaşdırılır [18, s.223]. Pauzanın uzunluğu, yerləşməsi və funksional yükü nitqin axıcılığı 

və anlaşıqlılığına birbaşa təsir göstərir. 

Fonetikada pauzalar əsasən iki növə bölünür: 

Fizioloji pauzalar – nəfəs almaq və artikulyasiya orqanlarını istirahət etdirmək üçün 

yaranır. 

Məna pauzaları (semantik pauzalar) – cümlə və ya mətn daxilində məna vahidlərini 

ayırmaq, vurğulamaq və nitqin ritmik təşkilini təmin etmək üçün istifadə olunur. Məsələn, “O 
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dedi ki // biz sabah görüşəcəyik” cümləsindəki pauza məna vahidlərini ayıraraq dinləyicinin 

cümləni düzgün anlamasına kömək edir. 

Azərbaycanlı tədqiqatçı N.Əliyeva qeyd edir ki, Azərbaycan dilində pauzalar əsasən söz 

və ya cümlə sonlarında yaranır, lakin ingilis dilində pauzaların yerləşməsi intonasiya qrupları-

na görə daha çevikdir [2, s.57]. Bu fərq xarici dil öyrənənlərin danışıq axıcılığına mənfi təsir 

göstərə bilər və metodik baxımdan diqqət tələb edir. 

P.Eşbiyə görə, akustik baxımdan pauzaların əsas xüsusiyyətləri aşağıdakılardır: 

Vaxt göstəricisi (duration): Pauzaların uzunluğu kontekstdən asılı olaraq dəyişir. Qısa 

pauzalar çox vaxt nəfəs alma üçün, uzun pauzalar isə semantik ayırıcı kimi istifadə olunur. 

Səs intensivliyinin sıfıra düşməsi: Pauza zamanı spektroqramda enerji kəsilir və dalğa 

formasında düz xətt müşahidə olunur. 

Fundamental tezliyin (F₀) kəsilməsi: Səs tellərinin titrəməsi dayanır və tezlik xətti mü-

vəqqəti olaraq yox olur [16, s.146]. 

H.Braun vurğulayır ki, xarici dil öyrənənlər üçün pauzaların təbii istifadəsi ünsiyyət baca-

rığının mühüm hissəsidir. Müəyyən edilən metodlardan biri də intonasiya konturları ilə pauza 

məşqlərinin aparılmasıdır [17, s.221]. Bu yanaşma danışığı həm ritmik, həm də anlaşıqlı edir. 

Nəticə etibarilə, pauzaların akustik təzahürlərinin nəzəri və praktiki baxımdan təhlili, 

onların xarici dil tədrisində düzgün mənimsədilməsi üçün zəruridir. Bu, həm də dilöyrənənlə-

rin təbii danışıq tempini və prosodik bacarıqlarını formalaşdırmağa kömək edir. 

Supra-seqment səviyyə – nitq vahidlərinin yalnız səslər və hecalar səviyyəsində deyil, on-

ların üzərində yerləşən və bütöv nitq axınına təsir edən fonetik elementlərlə bağlı səviyyədir. Bu 

səviyyə nitqdə vurğu, intonasiya, ritm və pauza kimi elementləri əhatə edir və danışığın məna 

yükünü, emosional təsirini və kommunikativ funksiyasını müəyyənləşdirir. D.Kristal qeyd edir 

ki, supra-seqment vahidlər dilin musiqiliyini formalaşdıraraq ünsiyyətdə qarışıqlığın qarşısını 

alır və dinləyiciyə cümlə strukturunu daha asan qavramağa imkan verir [18, s.231]. 

İ.Məmmədov isə Azərbaycan dilinin ritmik və intonativ quruluşunu xarici dillərlə mü-

qayisə edərək göstərir ki, supra-seqment səviyyənin düzgün mənimsənilməsi xarici dil öyrə-

nənlərin səlis və təbii danışığı üçün vacibdir [11, s.65]. 

Vurğu müəyyən bir heca və ya sözün digər elementlərdən daha güclü və aydın tələffüz 

edilməsi ilə xarakterizə olunur. Vurğu yalnız səsin intensivliyini artırmaqla kifayətlənmir, 

həm də danışığın semantik, sintaktik və emosional yüklənməsinə xidmət edir. 

Vurğunun nitqdə əsas funksiyaları aşağıdakılardır: 

Semantik funksiyası: Mənaca vacib olan vahidlərin ön plana çıxarılması ilə dinləyici-

nin diqqətinin yönləndirilməsi. Məsələn: “Biz kitabxanaya GEDƏCƏYİK” cümləsində vurğu 

hərəkət istiqamətinə deyil, məhz fəaliyyətə yönəldilir. 

Sintaktik funksiyası: Cümlə quruluşunda əlaqələri müəyyən etmək. Məsələn, “O gələ-

cək” təsdiq cümləsi ilə “O gələcək?” sual cümləsində vurğunun yeri və intonasiya fərqlidir. 

Emosional funksiyası: Danışanın hiss və münasibətini çatdırmaq. “O GƏLƏCƏK?!” 

cümləsində vurğunun dəyişməsi emosional reaksiya doğurur. 

R.Əliyeva qeyd edir ki, Azərbaycan dilində vurğu əsasən son hecaya, ingilis dilində isə 

söz kökünə düşür və bu fərqlilik xarici dil öyrənənlərin tələffüzündə çətinlik yaradır [4, s.59]. 

A.Gimson vurğunun danışıq tempi ilə əlaqəli olduğunu və fonetik baxımdan əsas akus-

tik göstəricilərinin tezlik (F₀), amplituda və müddət olduğunu vurğulayır [19, s.174]. 

İntonasiya – cümlə boyu səs tonunun qalxıb-enməsi ilə danışığın melodik quruluşunu 

formalaşdırır. P.Eşbi intonasiyanın yalnız informasiyanı ötürmək üçün deyil, həm də ünsiy-

yətin emosional yükünü artırmaq üçün istifadə edildiyini bildirir [16, s.143]. 

İntonasiyanın əsas funksiyaları bunlardır: 

Kommunikativ funksiyası: Cümlənin növünü müəyyənləşdirir (sual, təsdiq, əmr və s.). 

Məsələn, “O gələcək.” (təsdiq) və “O gələcək?” (sual) arasında intonasiya fərqi mövcuddur. 

Diskursiv funksiyası: Nitqin axarını və mətn strukturunu təşkil edir. 
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Emosional-ekspressiv funksiyası: Danışanın hisslərini ifadə edir. Məsələn, “Sən həqiqətən 

GEDİRSƏN?!” cümləsində intonasiya dinləyiciyə emosional vəziyyət barədə məlumat verir. 

A.Hüseynov göstərir ki, Azərbaycan dilində intonasiya əsasən cümlə növünə görə dəyi-

şir və bu, xarici dillərdə intonasiya modellərini öyrənən tələbələr üçün əhəmiyyətli müqayisə 

materialıdır [6, s.72]. 

D.Kristal intonasiyanın fonetik baxımdan tezlik konturları vasitəsilə təhlil edilə biləcə-

yini və bu vizuallaşdırmanın tədrisdə mühüm rol oynadığını vurğulayır [18, s.236]. 

Ritm danışığın axıcı və nizamlı səslənməsini təmin edən strukturlaşdırılmış tempdir. 

Nitqin ritmik təşkili danışanın fikir və hisslərini düzgün ifadə etməsinə, dinləyicinin isə onları 

asanlıqla qavramasına şərait yaradır. İngilis və Azərbaycan dilləri arasında ritmik fərqlər dil-

öyrənənlər üçün mühüm metodik əhəmiyyət daşıyır. 

P.Rouç vurğulayır ki, ingilis dili stress-timed ritm modeli ilə xarakterizə olunur. Bu, 

vurğulu hecalar arasındakı intervalların sabit qalması ilə nəticələnir [21, s.105]. Məsələn, “I 

want to go” və “I really want to go” ifadələrində heca sayı fərqli olsa da, vurğulu hecalar ara-

sındakı zaman oxşardır. Bu cür xüsusiyyətlər Azərbaycan dilində mövcud deyil. 

İ.Məmmədovun fikrincə, Azərbaycan dili syllable-timed ritm modelinə malikdir; burada 

bütün hecalar təxminən eyni müddətdə tələffüz olunur və nitqin melodiyası daha sabitdir [12, 

s.48]. Bu fərq dilöyrənənlər üçün ritmik uyğunlaşmanı çətinləşdirir. 

Ritmin düzgün istifadəsi G.Hüseynovaya görə, dinləyicidə aydınlıq və qavrayış yaradır 

[9, s.63], D.Kristala görə, nitqin təbii və dinamik səslənməsini təmin edir [18, s.240], H. 

Brauna görə, ünsiyyətdə anlaşıqlılığı artırır və monotonluğu aradan qaldırır [17, s.219], S. 

Əliyevaya görə isə fonetik tədrisdə ritmik məşqlər, mahnılar və şeirlərdən istifadə bu bacarı-

ğın inkişafına yardım edir [5, s.72]. 

D.Kristalın fikrincə, pauzalar danışıq prosesində nitqin axarını idarə edən və onun 

strukturunu aydınlaşdıran mühüm elementlərdir. Pauzalar vasitəsilə nitqin semantik bölgüləri 

vurğulanır və dinləyicinin qavrayış prosesi asanlaşır [18, s.223]. 

Pauzalar iki əsas növə bölünür: 

Fizioloji pauzalar – nəfəs almaq və danışığı idarə etmək məqsədilə yaranır. 

Semantik pauzalar – cümlə və ya mətnin mənasına uyğun olaraq fikirləri ayırır. 

Pauzaların əsas funksiyaları: 

Fikirləri ayırmaq: “Bu gün dərs var // sabah isə bayramdır”. 

Vacib hissələri vurğulamaq: “Müəllim dedi // diqqətli olun”. 

Dinləyiciyə anlama fürsəti vermək: Pauzalar nitqin sürətini tənzimləyərək, dinləyici 

üçün mənanı dərk etmə imkanı yaradır. 

Metodik yanaşmalarla bağlı S.Əliyeva pauzaların öyrədilməsində Praat proqramı vasi-

təsilə spektroqramların vizual analizi, shadowing texnikası və dramatizasiya üsullarını təklif 

edir [5, s.75]. 

İşin elmi nəticəsi. Tədqiqat nəticəsində müəyyən olunmuşdur ki, artikulyasiya orqanla-

rının funksional və akustik imkanlarının fonetik bacarıqların formalaşmasında nəzərə alınması 

tədrisin effektivliyini artırır. Spektroqram əsaslı analizlər vurğunun, intonasiyanın və fasilələ-

rin səs dalğası üzərindəki təzahürünü aydın şəkildə nümayiş etdirir. Bu da dilöyrənənlərdə 

ritm, intonasiya və vurğu kimi supra-seqment səviyyəli xüsusiyyətlərin daha aydın qavranıl-

masına imkan verir. 

İşin elmi yeniliyi. Tədqiqatın əsas elmi yeniliyi ondadır ki, artikulyator-akustik yanaş-

ma əsasında fonetik bacarıqların inkişafı sistemli şəkildə təhlil olunmuş və bu prosesi izah 

edən spektroqram nümunələri ilə dəstəklənmişdir. Ənənəvi fonetik tədrisdən fərqli olaraq, bu 

işdə ritmik strukturun tədrisində akustik göstəricilərin – F₀, amplituda və zaman göstəriciləri 

vasitəsilə vizual əsaslandırmaya yer verilir. Bu yanaşma tələbələrin intonasiya və vurğu səviy-

yəsində səs xüsusiyyətlərini təcrübi şəkildə dərk etmələrinə şərait yaradır. 
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İşin tətbiqi əhəmiyyəti. Tədqiqat nəticələri fonetik bacarıqların inkişafı istiqamətində 

tədris prosesində tətbiq oluna bilər. Hazırlanan metodik yanaşma müəllimlər üçün dərs planla-

rında ritm, vurğu və fasilə anlayışlarını praktik şəkildə izah etmək üçün bir vəsait rolunu oy-

nayır. Eyni zamanda, dilöyrənənlərin artikulyasiya və intonasiya fərqlərini vizual olaraq dərk 

etmələri öyrənmə prosesini sürətləndirir və nitqin təbii axarını təqlid etmələrini asanlaşdırır. 

Bu xüsusilə ali və orta ixtisas təhsil müəssisələrində tədris olunan fonetika fənni üçün əhə-

miyyətlidir. 
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S.A.Jafarova 

Articulatory and Acoustic Features of Supra-Segmental units in Foreign Language  

Teaching and Their Methodological Significance 

Summary 

 

This article explores the articulatory and acoustic features of supra-segmental elements (stress, 

intonation, rhythm, and pauses) in the speech process. It compares the prosodic systems of English and 

Azerbaijani, highlighting methodological challenges in teaching these elements and suggesting effec-

tive solutions. Drawing on the research of both local and international scholars, the paper analyzes the 

communicative and emotional functions of stress, intonation, rhythm, and pauses. The findings indi-

cate that visualizing supra-segmental features (via Praat software) and applying methods such as shad-

owing and dramatization significantly enhance learners’ pronunciation skills. 

Keywords: supra-segmental level, intonation, stress, rhythm, pause, articulatory features, 

acoustic features, phonetic teaching 

 

С.А.Джафарова 

Артикуляторно-акустические особенности супрасегментных единиц  

в преподавании иностранного языка и их методическое значение 

Резюме 

 

В данной статье рассматриваются артикуляторные и акустические особенности супрасег-

ментных элементов (ударение, интонация, ритм и паузы) в процессе речи. Сравниваются просо-

дические системы английского и азербайджанского языков, анализируются методические труд-

ности при обучении этим элементам и предлагаются пути их решения. На основе исследований 

как местных, так и зарубежных ученых, выявлены коммуникативные и эмоциональные функ-

ции супрасегментных единиц. Результаты показывают, что визуализация этих элементов (с 

помощью программы Praat), а также использование методов shadowing и драматизации способ-

ствуют развитию навыков произношения у изучающих иностранный язык. 

Ключевые слова: супрасегментный уровень, интонация, ударение, ритм, пауза, артику-

ляторные особенности, акустические характеристики, фонетическое обучение 
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